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EN: INSTALLATION INSTRUCTIONS FI: ASENNUSOHJEET 
SV: MONTERINGSANVISNING DE: MONTAGEANLEITUNG 
DA: INSTALLATIONSINSTRUKTIONER NL: MONTAGEHANDLEIDING 
NO: MONTERINGSVEILEDNING FR: INSTRUCTIONS DE MONTAGE 

 
                   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

MODELS/ MODELLER/ MALLIT/ MODELLE/ MODELLEN/ MODÈLES: 
CLSMS/CLSMB  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
EN: Assembly of the module with other modules 
SV: Montering av modulen med andra moduler 
DA: Montering af modulet med andre moduler 
NO: Montering av modulen sammen med andre moduler 
FI: Moduulin kokoaminen muiden moduulien kanssa 
DE: Montage des Moduls mit anderen Modulen 
NL: De module samen met andere modules monteren 
FR: Assemblage du module avec d'autres modules 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

EN: Adjustment of Buffer Hinge  
SV: Justering av dämpgångjärn 
DA: Justering af dæmphængsel 
NO: Justering av dempehengsel 
FI: Vaimennussaranan säätö 
DE: Einstellung des Dämpfungsscharniers 
NL: Afstelling van dempingsscharnier 
FR: Réglage de la charnière à amortisseur 
 
EN: Warning: If the unit is placed on an uneven 
surface, the door may not align or close properly. 
Adjust as follows: 
SV: Varning: Om enheten står på ett ojämnt 
underlag kan dörren hamna fel eller inte stängas 
korrekt. Justera enligt följande: 
DA: Advarsel: Hvis enheden står på et ujævnt 
underlag, kan døren sidde skævt eller ikke lukke 
korrekt. Juster som følger: 
NO: Advarsel: Hvis enheten står på et ujevnt 
underlag, kan døren bli skjev eller ikke lukkes 
riktig. Juster som følger: 

FI: Varoitus: Jos laite on epätasaisella alustalla, ovi 
ei välttämättä ole suorassa tai sulkeudu oikein. 
Säädä seuraavasti: 
DE: Warnung:Wenn das Gerät auf unebenem 
Boden steht, kann die Tür schief sitzen oder sich 
nicht richtig schließen. Stellen Sie sie wie folgt ein: 
NL: Waarschuwing: Als het apparaat op een 
oneffen ondergrond staat, kan de deur scheef 
staan of niet goed sluiten. Stel als volgt af: 
FR: Attention:Si l’appareil est placé sur une 
surface irrégulière, la porte peut être mal alignée 
ou ne pas se fermer correctement. Ajustez comme 
suit: 

 
 
 

 



 

 
EN 

1. Loosen the screws, adjust up or down, then tighten.  
2. Turn the screw to adjust left or right.  
3. Turn the screw to adjust in or out.  
4. Loosen the screws, adjust manually, then tighten. 

 
SV 

1. Lossa skruvarna, justera upp eller ner, dra åt.  
2. Vrid skruven för att justera åt höger eller vänster.  
3. Vrid skruven för att justera utåt eller inåt.  
4. Lossa skruvarna, justera manuellt, dra åt.  

 
DA 

1. Løsn skruerne, juster op eller ned, og stram.  
2. Drej skruen for at justere til højre eller venstre.  
3. Drej skruen for at justere ud eller ind.  
4. Løsn skruerne, juster manuelt, og stram.  

 
NO 

1. Løsne skruene, juster opp eller ned, og stram.  
2. Drei skruen for å justere til høyre eller venstre.  
3. Drei skruen for å justere utover eller innover.  
4. Løsne skruene, juster manuelt, og stram.  

 
FI 

1. Löysää ruuvit, säädä ylös tai alas ja kiristä.  
2. Kierrä ruuvia säätääksesi oikealle tai vasemmalle.  
3. Kierrä ruuvia säätääksesi ulos tai sisään.  
4. Löysää ruuvit, säädä käsin ja kiristä.  



 

 
DE 

1. Schrauben lösen, nach oben oder unten einstellen, festziehen.  
2. Schraube drehen, um nach rechts oder links einzustellen.  
3. Schraube drehen, um nach außen oder innen einzustellen.  
4. Schrauben lösen, manuell einstellen, festziehen.  

 
NL 

1. Schroeven losdraaien, omhoog of omlaag stellen en vastdraaien.  
2. Schroef draaien om naar rechts of links te verstellen.  
3. Schroef draaien om naar buiten of binnen te verstellen.  
4. Schroeven losdraaien, handmatig stellen en vastdraaien.  

 
FR 

1. Desserrer les vis, régler vers le haut ou le bas, puis resserrer.  
2. Tourner la vis pour régler à droite ou à gauche.  
3. Tourner la vis pour régler vers l’extérieur ou l’intérieur.  
4. Desserrer les vis, ajuster manuellement, puis resserrer. 

 


